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У працы зроблена спроба вызначыць, як у сучаснасці функцыянуе блогінг на беларускай мове. Распавядаецца пра важнасць і 
карысць беларускамоўных інфармацыйных рэсурсаў.  

У Інтэрнэце на сённяшні дзень беларуская мова адчувае сябе даволі ўпэўнена і вольна. Сферы 
яе ўжытку, і гэта вельмі ўцешна, з кожным годам пашыраюцца. Больш за тое, у інтэрнэтным маўленні 
даволі моцная тэндэнцыя да ігнаравання афіцыйных норм і да частковай замены інавацыйнай 
варыятнасцю. Беларуская мова паступова знаходзіць усё новыя сферы ўжытку. 

Не знаходзячы дастатковай падтрымкі з боку дзяржавы, беларуская мова жыве і развіваецца, 
шмат у чым дзякуючы энтузіястам. А для іх адным са спосабаў самавыяўлення ў сучаснасці 
з'яўляецца Інтэрнэт-камунікацыя, у прыватнасці блогінг. 

Блог – гэта Інтэрнэт-дзённік у выглядзе шматфункцыянальнай гасцявой кнігі, дзе кожны 
жадаючы можа выказацца наконт напісанага аўтарам [1]. Запісы ўтрымліваюць тэкст, фатаграфіі, 
графічныя элементы. Запісы ў блогу звычайна кароткія і згрупаваныя ў зваротнай храналагічнай 
паслядоўнасці. Часцей за ўсё блогі публічныя, маюць чытачоў, якія ўступаюць у палеміку з аўтарам 
блога з дапамогай каментарыяў да запісу або ў сваім асабістым блогу. 

Папулярныя беларускія блогеры – Дзмітрый Ермузевіч, Дзмітрый Гурневіч, Эдуард Пальчыс, 
Улад Бумага і іншыя [5]. Блогер - гэта чалавек, які вядзе свой блог і рэгулярна дадае ў яго новыя 
запісы (тэкст, фота ці відэа). Паводле апошніх звестак, у свеце існуе не менш за 2 мільярды блогераў, 
якія распавядаюць пра сябе, адукацыю, моду, пра падарожжы і многае іншае [2]. Аўтары крэатыўных 
акаўнтаў эксперыментуюць з фоташопам, тэкстамі. Поле для творчасці і эксперыментаў вялiкае, але 
самы галоўны крытэрый поспеху - карысны кантэнт і колькасць актыўных падпісчыкаў. 

Неабходна адзначыць, што беларускамоўны блог мае ўсе магчымасці трапіць у ТОПы і 
рэйтынгі, гучна заявіць пра сябе. Так, на першай прэміі для блогераў «Аловак» у дзвюх з 10 
намінацый першае месца занялі беларускамоўныя матэрыялы (http://azarkinm.livejournal.com/ – у 
намінацыі «Беларусь», і svby — у намінацыі «Вандроўкі»), а беларускамоўных намінантаў было яшчэ 
больш [6]. 

Беларускую мову як асноўную для вядзення сацсетак блогеры абіраюць для ўласнага росту ў 
якасці спосабу самаразвіцця. З часам сітуацыя мяняецца, неўзабаве расце колькасць 
беларускамоўных сяброў, і блог хутка “раскручваецца”. Урэшце, папулярных беларускамоўных 
блогераў дастаткова ў любых сацыяльных сетках [3]. Але трэба заўважыць, што некаторыя 
карыстальнікі спецыяльна папулярнасці не шукаюць: яны наўмысна адмовіліся ад падліку 
сацыяльнага капіталу, адключыўшы ў сваім профілі адпаведную функцыю. Зразумела, што па 
колькасці падпісчыкаў (наведванняў, «лайкаў») беларускамоўныя блогеры будуць саступаць сваім 
калегам, якія абралі рускую мову. Прычына банальная: колькасць рускамоўных людзей у свеце 
дастаткова вялікая. Але тых, каго задавальняе папулярнасць у роднай краіне, такі расклад не 
стрымлівае. 

Тэматыка папулярных беларускамоўных блогаў у асноўным грамадска-палітычная і 
краязнаўчая. А вось «модных» блогераў, хто б пісаў на беларускай мове пра звычайнае жыццё, 
аздабляючы нататкі прыгожымі карцінкамі, адназначна не стае. 

Добра папулярызуе беларускую мову блог «Наша Ніва». «Наша Ніва» - прыватнае выданне, 
якое імкнецца заставацца незалежным ад уладаў і роўнааддаленым ад палітычных сіл і бізнес-колаў. 
У НН вялікая аўдыторыя. У 2010 годзе сайт «Наша Ніва» стаў самым папулярным рэсурсам на 
беларускай мове і застаецца такім па гэты дзень. У 2012 годзе з'яўляецца версія сайта на рускай мове 
[4]. 

Такім чынам, хочацца сцвердзіць думку, што маладое пакаленне, не проста павінна, а 
абавязана не забываць беларускую мову. Таму што мова - гэта неад'емная частка нацыі. Усе 
беларускамоўныя інфармацыйныя рэсурсы вельмі важныя і карысныя, таму павінны актыўна 
ўдасканальвацца і развіваць нашу нацыянальную свядомасць. 
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У працы зроблена спроба апісання рэкламы як формы папулярызацыі нацыянальнай мовы ў маркетынгавай 
камунікацыі. 

 
Тэрмін “рэклама” паходзіць ад лацінскага reclamare, што ў перакладзе азначае “крычаць” або 

“выкрыкваць”. Адсюль можна зрабіць прамежкавы вынік, што асноўная сутнасць азначэння 
заключаецца ў распаўсюджваннні звестак аб чым-небудзь без неабходнасці атрымання згоды слухача. 

Навуковыя крыніцы акрэсліваюць значэнне слова па-рознаму: 
Рэклама — прыгожа пададзеная інфармацыя аб спажывецкіх якасцях тавараў і відах паслуг з 

мэтай стварэння попыту на іх, шырокай вядомасці, прыцягнення спажыўцоў, гледачоў [1]. 
Рэклама - 1. Апавяшчэнне рознымі спосабамі для стварэння шырокай вядомасці, прыцягнення 

спажыўцоў, гледачоў. 2. Аб’ява з такім апавяшчэннем [2]. 
Асноўная мэта рэкламы ў тым, каб максімальна павялічыць прыбытак ад продажу прадукцыі ці 

паслуг. Добра арганізаваная рэкламная кампанія доўгі час падтрымлівае цікавасць да свайго тавару, 
садзейнічае прыцягненню новай аўдыторыі і прасоўванню брэнда. Напрыклад, раней вы купілі шампунь 
вядомай маркі і, хутчэй за ўсё, у будучыні купіце яго яшчэ не адзін раз, калі вам часта будзе трапляцца 
рэклама прадукцыі гэтага брэнда. 

Упершыню рэклама з’явілася ў час зараджэння гандлёвых зносін яшчэ да вынаходства грошай як 
сродка аплаты за тавар. Першымі прамоўтарамі (прыватная асоба або група асоб, якая займаецца 
мэтанакіраванай рэкламай тавару) лічыліся гандляры, якія заклікалі пакупнікоў ў сваю краму. 
Рэкламныя аб’явы з’явіліся ўжо ў часы Антычнасці. Знаходзіліся яны на каменных канструкцыях у 
цэнтры населенага пункта, а таксама рэклама нярэдка зачытвалася публічна з мэтай прыцягнення ўвагі 
большай колькасці чалавек. 

Сёння ўбачыць рэкламу мы можам амаль што паўсюль. Гэта тэлебачанне, радыё, Іінтэрнэт, 
газеты і часопісы, будынкі, білборды, кінафільмы і відэакліпы, грамадскі транспарт і нават сувенірная 
прадукцыя.  

У Беларусі ў апошнія гады ўсё большую папулярнасць набывае рэклама на роднай мове. У 
пачатку 2000-х беларускамоўная рэклама ад замежных кампаній была для нас з’явай новай і дзіўнай. Да 
канца дзесяцігоддзя ўсе да гэтай з’явы прызвычаіліся, таму сёння падчас прагулкі па горадзе білборды 
тыпу «Твае ідэі ў першую чаргу» ад А1 ці «Час файных інвестыцый» ад БелВЭБ - з’ява даволі 
звычайная. Да таго ж, на нашу думку, выкарыстанне беларускай мовы ў бізнесе стала прыкметай 
поспеху кампаніі. 

Так, большасць прадуктаў банка БелВЭБ маюць беларускія назвы: «Дабрабыт», «Спраўная», 
«Кватэрнае рашэнне», «Дбайны гаспадар». Gallina Blanca увайшла ў жыццё беларусаў з дэвізам «З 
першай лыжкі». Кампанія Ford стала сваёй некалькі гадоў таму пасля акцыі «Добры Форд» для 
аўтамабілістаў: на працягу трох тыдняў у буднія дні яны разыгрывалі 35 літраў бясплатнага бензіну 
сярод тых, хто правільна і па-беларуску адкажа на пытанні адной з радыёстанцый. Рэклама 
аўтакампаніі Renault пераконвае, што «перамога на тваiм баку», Tefal - што «без нашых iдэй не 
абысцiся», а Adidas - што яны маюць «найлепшую абарону супраць поту». 

Чаму буйныя замежныя кампаніі выкарыстоўваюць менавіта беларускую мову ў прасоўванні 
брэнда? 

Раней многія кампаніі лічылі, што частка аўдыторыі, магчыма, беларускай мовы не зразумее. 
Сёння гэты страх паступова знікае, што не можа не радаваць. Беларуская мова становіцца 
інструментам стварэння прыкметнай і запамінальнай рэкламы. Акрамя таго, выкарыстанне 
нацыянальнай мовы павышае імідж кампаніі. Тыя, што выкарыстоўваюць нашу мову, як правіла, больш 
крэатыўныя. Яны ствараюць больш якасны рэкламны прадукт. Вельмі часта бывае, калі на мясцовым 


